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FIXING DEVICES FOR THE WALL ARE NOT INCLUDED. USE FIXING DEVICES SUITABLE FOR THE WALLS IN YOUR HOME.

BEVESTIGINGSBESLAG VOOR DE WAND IS NIET INBEGREPEN.GEBRUIK BEVESTIGINGSBESLAG DAT GESCHIKT IS VOOR DE WANDEN IN UW 
HUIS.

LES FIXATIONS DU MUR NE SONT PAS INCLUSES. UTILISEZ DES FIXATIONS ADAPTÉES AU MATÉRIAU DU MUR.

BESCHLÄGE FÜR DIE WANDBEFESTIGUNG SIND NICHT BEIGEPACKT. BEFESTIGUNGSBESCHLÄGE BENUTZEN, DIE FÜR DIE HEIMISCHEN 
WÄNDE GEIGNET SIND.

NO SE INCLUYEN LOS DISPOSITIVOS DE FIJACIÓN DE PARED. USA HERRAJES ADECUADOS PARA EL MATERIAL DE LAS PAREDES DE TU CASA.

UPEVŇOVACÍ MATERIÁL NIE JE SÚČASŤOU BALENIA. POUŽITE UPEVŇOVACÍ MATERIAL VHODNÝ NA KONKRÉTNY TYP MATERIÁLU, Z 
KTORÉHO JE VASA STENA VYROBENÁ.

W ZESTAWIE NIE ZNAJDUJĄ SIĘ ŻADNE ŚRUBY MOCUJĄCE. UŻYJ ŚRUB ODPOWIEDNICH DO ŚCIAN W TWOIM DOMU.

GLI ACCESSORI PER IL FISSAGGIO ALLA PARETE NON SONO COMPRESI. USA SISTEMI DI FISSAGGIO ADATTI ALLE PARETI DELLA TUA CASA.

UPEVŇOVACÍ MATERIAL NENÍ SOUČÁSTÍ BALENÍ. POUŽÍVEJTE TEDY TAKOVÝ UPEVŇOVACÍ MATERIAL, KTERÝ JE VHODNÝ NA STĚNY U VÁS 
DOMA.

EN: 

NL: 
FR: 

DE:

ES: 

SK: 

PL: 

IT: 

CZ: 

SERIOUS OR FATAL CRUSHING INJURIES CAN OCCUR FROM FURNITURE TIP-OVER. TO PREVENT THIS FURNITURE FROM TIPPING OVER IT MUST 
BE PERMANENTLY FIXED TO THE WALL.
WANNEER MEUBELS OMVALLEN, KAN ER ERNSTIG OF LEVENSBEDREIGEND BEKLEMMINGSLETSEL ONTSTAAN. OM TE VOORKOMEN DAT DIT 
MEUBEL OMVALT, DIENT DIT PERMANENT AAN DE WAND TE WORDEN BEVESTIGD.
RISQUE DE BLESSURE GRAVE EN CAS DE CHUTE DU MEUBLE. POUR ÉVITER QUE LE MEUBLE NE BASCULE, IL FAUT LE FIXER AU MUR DE FAÇON 
PERMANENTE.
WENN MÖBELSTÜCKE UMKIPPEN, KÖNNEN ERNSTE ODER LEBENGEFÄHRLICHE VERLETZUNGEN DURCH EINKLEMMEN DIE FOLGE SEIN. UM ZU 
VERHINDERN, DASS DAS MÖBELSTÜCK UMKIPPT, MUSS ES FEST AN DER WAND VERANKERT WERDEN.
PUEDEN PRODUCIRSE LESIONES GRAVES O FATALES SI VUELCA UN MUEBLE. PARA EVITAR QUE VUELQUE ESTE MUEBLE, DEBE FIJARSE PERMA-
NENTEMENTE A LA PARED.
ČE SE POHIŠTVO PREVRNE, LAHKO PRIDE DO RESNIH TELESNIH POŠKODB. DA BI PREPREČILI NEVARNOST, DA SE TO POHIŠTVO PREVRNE, MORA 
BITI PRITRJENO NA STENO.
PRZEWRÓCENIE SIĘ MEBLI MOŻE DOPROWADZIĆ DO POWAŻNYCH OBRAŻEŃ LUB ŚMIERCI. ABY ZAPOBIEC PRZEWRÓCENIU SIĘ MEBLA, NALEŻY 
NA STAŁE PRZYMOCOWAĆ GO DO ŚCIANY.
SE IL MOBILE SI RIBALTA PUÒ CAUSARE LESIONI DA COMPRESSIONE SERIE O FATALI. PER PREVENIRE IL RISCHIO CHE IL MOBILE SI RIBALTI, 
QUEST’ULTIMO DEVE ESSERE FISSATO PERMANENTEMENTE ALLA PARETE.
POKUD SE NÁBYTEK PŘEVHRHNE, MŮŽE DOJÍT K VELMI VÁŽNÝM NEBO DOKONCE FATÁLNÍM PORANĚNÍM. ABYSTE PŘEVRŽENÍ NÁBYTKU 
ZABRÁNILI, MUSÍTE HO NATRVALO PŘIPEVNIT KE STĚNĚ.

EN: 

NL:
 
FR: 

DE:

ES: 

SK: 

PL: 

IT: 

CZ: 


